
 

 

Dekret zur Einsetzung der Arbeitsgruppe und zur 

Verleihung der Aufträge für die Anerkennung von 
Anreizen im Sinne des Art. 45 des GvD Nr. 36/2023 für 
das offene Verfahren aufgeteilt auf zwei Lose für 
die fünfjährige Lieferung von diagnostischen 
Reagenzien mit Anmietung der Geräte für 
Analytik und Präanalytik an den Bereich 
Spezialdiagnostik des Zentrallabors für Klinische 

Pathologie des Gesundheitsbezirkes Bozen / 
Südtiroler Sanitätsbetrieb – AC14/2024 – Los 1 
Massenspektometer C.I.G. B284F8B672 und Los 2 
HPLC C.I.G. B284F8C745 gemäß Beschluss des 
Generaldirektors des Südtiroler Gesundheitsamtes vom 
30.12.2024 Nr. 2024–001430 "Regelung für die 

Auszahlung von Auftragsprämien im Sinne von Art. 45 

GvD Nr. 36/2023" – Ergänzung für die 
Ausführungsphase des Dekrets Prot. 0042375-BZ vom 
31.03.2025 

Decreto di nomina del gruppo di lavoro e conferimento 

degli incarichi per il riconoscimento degli incentivi per le 
funzioni tecniche di cui all’art. 45 del d.lgs. n. 36/2023 
per la procedura aperta suddivisa in due lotti per 
la fornitura quinquennale di reattivi diagnostici 
con noleggio di apparecchiature analitiche e 
preanalitiche per il Settore di Biochimica 
Specialistica del Laboratorio Centrale di Patologia 

Clinica del Comprensorio Sanitario di Bolzano / 
Azienda Sanitaria dell’Alto Adige – AC14/2024 -  
Lotto 1 spettrometria di massa C.I.G. B284F8B672 
e lotto 2 HPLC C.I.G. B284F8C745 ai sensi della 
Deliberazione del Direttore Generale dell’Azienda 
Sanitaria dell’Alto Adige 30.12.2024 nr. 2024–001430 

“Disciplina per la corresponsione degli incentivi appalti 

ai sensi dell’art. 45 d.lgs. n. 36/2023” – integrazione 
per la fase esecutiva al decreto prot. 0042375-BZ dd. 
31.03.2025 

  
Die Direktorin des Amtes Amt für den Ankauf von 
pharmazeutischen und diagnostischen Produkten 

und entsprechenden Services, Dr.in Lara Boccuzzi 

La Direttrice dell’Ufficio Acquisti di prodotti 
farmaceutici, diagnostici e relativi service, 

dott.ssa Lara Boccuzzi 
  
nach Einsichtnahme in das Dekret Prot. 0042375-BZ 
vom 31.03.2025 zur Einsetzung der Arbeitsgruppe und 
zur Verleihung der Aufträge für die Anerkennung von 
Anreizen im Sinne des Art. 45 des GvD Nr. 36/2023 für 
das offene Verfahren aufgeteilt auf zwei Lose für die 

fünfjährige Lieferung von diagnostischen Reagenzien 
mit Anmietung der Geräte für Analytik und Präanalytik 

an den Bereich Spezialdiagnostik des Zentrallabors für 
Klinische Pathologie des Gesundheitsbezirkes Bozen / 
Südtiroler Sanitätsbetrieb – AC14/2024 – Los 1 
Massenspektometer C.I.G. B284F8B672 und Los 2 

HPLC C.I.G. B284F8C745 gemäß Beschluss des 
Generaldirektors des Südtiroler Gesundheitsamtes vom 
30.12.2024 Nr. 2024–001430 "Regelung für die 
Auszahlung von Auftragsprämien im Sinne von Art. 45 
GvD Nr. 36/2023"; 

visto il decreto prot. 0042375-BZ dd. 31.03.2025 di 
nomina del gruppo di lavoro e conferimento degli 
incarichi per il riconoscimento degli incentivi per le 
funzioni tecniche di cui all’art. 45 del d.lgs. n. 36/2023 
per la procedura aperta suddivisa in due lotti per la 

fornitura quinquennale di reattivi diagnostici con 
noleggio di apparecchiature analitiche e preanalitiche 

per il Settore di Biochimica Specialistica del Laboratorio 
Centrale di Patologia Clinica del Comprensorio Sanitario 
di Bolzano / Azienda Sanitaria dell’Alto Adige – 
AC14/2024 -  Lotto 1 spettrometria di massa C.I.G. 

B284F8B672 e lotto 2 HPLC C.I.G. B284F8C745 ai sensi 
della Deliberazione del Direttore Generale dell’Azienda 
Sanitaria dell’Alto Adige 30.12.2024 nr. 2024–001430 
“Disciplina per la corresponsione degli incentivi appalti 
ai sensi dell’art. 45 d.lgs. n. 36/2023”;  

  
angesichts der Tatsache, dass zum Zeitpunkt der 

Einsetzung der Arbeitsgruppe, die Laufzeit der Verträge 
laut Abschlussschreiben Prot. 0148594-BZ und Prot. 
0148618-BZ vom 03.12.2024 schon begonnen war;  

considerato che al momento della nomina del gruppo di 

lavoro gli appalti in oggetto avevano già avuto 
esecuzione, come da lettere di stipula prot. 0148594-BZ 
e prot. 0148618-BZ dd. 03.12.2024; 

  
angesichts der Tatsache, dass daher die Fristen für die 
Ausführungsphase zum Zeitpunkt des 
Vertragsabschlusses festgelegt worden sind und gemäß 

den Mindeststandards die im „Betriebsdokument für die 
Rolle des Direktors für die Vertragsausführung DVA: 
Leitlinien, Aufgaben und Funktionen“, gemäß Beschluss 
001281 vom 03.12.2024, definiert sind; 

considerato quindi che i tempi per la fase di esecuzione 
sono stati previsti in sede di stipula contrattuale e sono 
stabiliti secondo gli standard minimi previsti dal 

“Documento aziendale per la figura del DEC: linee 
guida, compiti e funzioni” di cui alla deliberazione del 
Direttore Generale nr. 001281 del 03/12/2024; 

  
V E R F Ü G T D E C R E T A 

  
1. die in den Prämissen oben genannte Ergänzung für 

die Ausführungsphase zu genehmigen; 
1. di approvare l’integrazione per la fase esecutiva 

come sopra individuata nelle premesse; 
  

2. die Einsetzung der Arbeitsgruppe laut Dekret Prot. 

0042375-BZ vom 31.03.2025 und die 
diesbezügliche detaillierte Regelung zu bestätigen. 

2. di confermare la nomina del gruppo di lavoro di cui 

al decreto prot. 0042375-BZ dd. 31.03.2025 e la 
relativa disciplina di dettaglio. 

  
Mit der Unterzeichnung dieser Maßnahme wird 
gegenwärtig und so weit in eigener Kenntnis auch das 
Nichtvorhandensein von Interessenskonflikten gemäß 

Con la sottoscrizione di questo provvedimento si 
dichiara allo stato e per quanto di propria conoscenza 
anche l’assenza di conflitti di interesse ai sensi dell’art. 
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Art. 16 des GvD Nr. 36/2023 i.g.F. erklärt. 16 del d.lgs. n. 36/2023 e s.m.i.. 

  
Gegenständliche Maßnahme ist mit Rekurs innerhalb 
der Fallfrist von 30 Tagen ab dem Zeitpunkt, in dem 
der Betroffene volle Kenntnis davon erlangt hat, vor 
dem Regionalen Verwaltungsgericht der Autonomen 
Provinz Bozen anfechtbar. 

Il presente provvedimento è impugnabile con ricorso da 
proporsi nel termine perentorio di 30 giorni, decorrenti 
dalla piena conoscenza del provvedimento medesimo, 
avanti al Tribunale Amministrativo Regionale per la 
Provincia Autonoma di Bolzano. 

  

Dekret von Renata Masin ausgearbeitet und 
geschrieben. 

Decreto elaborato e scritto da Renata Masin. 
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